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Q1 EFER Overview /

PERESRREERSFERS (BIRESS) MZT1992F, RE2TEBMENERESER
RENE, FHETFESFNLSNRERRE, BEEsUIEFES5THFERRESHNRESRANH LR
E, ATEUFEARHETRETIREMEZNER. BRI T —BAN, EERAFLAREH
ESHAFE; BESRRT—ERE, RETESEMMSENMNEESRRUENRZRSEE; BERR
T —NFa, BIPIMEEIE, (BEHRTHRSE, ENPEERER.

The China Council for International Cooperation on Environment and Development (CCICED) was founded in
1992 as a high-level, international advisory body with the approval of the government of China. Along with
rapid economic and social progress, the CCICED has witnessed and taken part in China's historic shifts in its
development philosophy and model. The CCICED has played a unique role in championing sustainable
development. It has opened the door to international experience on sustainable development and built a
bridge between China and the international community on environment and development. The CCICED is
truly a platform of exchange, enabling the international community to understand China and support China’s
engagement with the world.

EEe<BhRE—E, NERFLtEESS (2022-2026) . BEEASHFEBFRIETINSEA
THERBEEEGSER . BRIZLEE, Sit400S52PIIALRGEEEEEGSER, SMEEGSIFE.
REESSEFNESREISETES, PEESHESBAIESEDEL .

Each phase of CCICED works for a period of 5 years. Currently it is in its seventh phase (2022-2026). Each phase
of CCICED is composed of Chinese and international Council Members invited by the Chinese Government. So far,
more than 400 Chinese and international Council Members have served for CCICED. The current Chairperson is
Mr. Ding Xuexiang, Vice Premier of the State Council, and the Ministry of Ecology and Environment of China
(MEE) serves as the executing agency of CCICED.
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Hig4se
Properties
EEaRHERE. Birtt. SaM=XER, ATENHARESKERHIER—IR.

CCICED has developed a unique approach to the environment and development field with three properties : a direct
channel, an international platform, and comprehensiveness.

m BiEEF
A direct channel to Chinese leadership
PEEESEFYHESRARESHEFRIPLENMNSER, BERMSEASFHEEEGSEANE, S|t

REREY; BNESRBERENUBERRRZTEESRINEXBARIIMRRSE . MRS ‘EEF”
i, BRTESSBRENERTFERNSERSMERREKE .

The CCICED Chairperson is taken by one of the leaders of China’s State Council, who is responsible for ecological
conservation and environmental protection. The Chairperson attends the Annual General Meeting and listens to the
policy recommendations — a document which is also circulated to the State Council and relevant ministries. This unique
channel ensures that CCICED's valuable research findings and policy recommendations reach national decision makers.

m EfRtE

A platform for international cooperation and sharing

EE2ZRNS5RERRIENERFZERBFINBABI]. BFER. Tkl AENEURTSAH
R, HNPENMEARRSLROBLRFARRY, AESFHFEREE, BXEE. PINTRIOHESTHM, F
REFEGRUFELRFAHIESHNZE, BEPESEKRELHARERMR

CCICED selects its members and experts from the highest levels of governments, international organizations, businesses,
research institutions and social organizations, who work together on issues of environment and development concerning
China and the global community. By exchanging views and experience, they learn from each other and help to foster
China’s sustainable development by introducing new concepts and innovations. Disseminating China's green
development experience to the world also benefits the international community:.

m EStE
A comprehensive macro policy research body

EESEXIREMRRARR LORRTSE6M . BEQEER, LEENRESEF. HSNhEARE,
Sl EEERAEHER. BER. RAMREXE, EREAH. SEEMEZRIG, RERMENSZEE
BUEREZN

CCICED carries out comprehensive, cross-sectoral and multi-disciplinary research. CCICED adopts an approach which
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Organizational Structure Executive Members of CCICED Phase VI

TEEe ESkRaSE xE
Mr. Ding Xuexiang Vice Premier of the State Council, PR.China Chairperson
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Mr. Steven GUILBEAULT le&;g;s(itgr Environment and Climate Change International Executive Vice Chairperson

ST Rl SRS EIERE

Chinese Executive "“Internatlonal Executive
Vice Chairperson Vice Chairperson

REH ﬁ?ﬁ?ﬁi;ﬁ:ﬁ\t/ﬁnistr of Environmental TR
Mr.ZHOU Shengxian Protection, PR.China y Chinese Vice Chairperson

hAEEIERE SBEIERE
Chinese Vice International Vice
Chairpersons Chairpersons

£ |
RipER B ;

: . B & EME BT ERE =%
Chinese and International Council Members Special Advisors (/ Ze@E (%) IR

Executive Director, The United Nations ] ] :
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Q 2 I{EE#F Objective /

{sEap
Mission

BRURSHEESHZRMEKATFELE . ENLHEMPENSSERERNER, ZiRAPEMHEFIR
BERRMENEAZRTEE. BHESBEZRIMEFS . ExESRNEREBARIFTES.

Inspired and driven by a vision of building towards a more beautiful China and a green and prosperous world, CCICED is committed to
promoting ecological civilization and sustainable development by serving as a platform for exchanges on environment and development
policies between China and the international communities, for promoting collaborative efforts to achieve ecological civilization, and for
advocating innovative and better governance system of the global environment.

(£33
Tasks

(1) P EZRIEXMEHUNEFURMSSFRRRFEML, RHEREE. RANERTE, hethER
FEHSRERRE, TR, SFSHENLE. ENTEENNZERRE.

CCICED will provide policy analysis and recommendations, technical support, and best practice experience in support of the
national five-year plans and China’s goal of building the Chinese-style modernization CCICED will support achieving high-quality
development, and an evidence-based approach to comprehensive, coordinated and balanced policies covering the environment,
the economy and society.

(2) XFHEMLBAESRROAVEEFRASEN, XERESERROVNLKETNEEBES, HE5EFRS
DEIXLATHAIAFTALR o

CCICED will follow up closely with the interrelatedness and mutual influence of environment and development issues between
China and the world, and their evolution and policy trends. Research findings in this regard will also be shared by CCICED with the
international community.

(3) RHEPEBAEEHRAESIREMBER. ZM. FIESEY, FIRENRSHEXBRENNOLRERER .

CCICED will also facilitate the Chinese government’s consideration of Council recommendations, promoting their eventual
adoption into policy, legislation, regulations, and operational directives. CCICED will monitor and report on China’s progress in
implementing its policy recommendations.

O 3 RS Achievements and Impact /

BERERFTRE R

Policy research findings

BRZILSR, EFERFNERSENHINRDZET, BEESMIRS FEESBPRIRMEIKARF
SRR, HETIEMTENREZRMRNER, ARRHARME. SIRE. MEUEBEREN, MHhE
MRS RBHEFERAZ .

Since established, with the strong support of the Chinese government and international partners, CCICED has
exerted a profound impact on China's environment and development process by raising strategic,
forward-looking, and early warning policy recommendations. This strategic advice focuses on promoting
ecological civilization and sustainable development, and building towards a more beautiful China and a green
and prosperous world.
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ZETENBEFRKR R BIREBRERK, BESBIRMRMUSAARIIRG: N3I#HERTRER
RAHER. RERRENERIR, NELEMRLRMBRNZSREAR. BEAMRIEFENER; NARRE
FRIPFEEFRREOBEXR ., HEDXMMEELFERENR, IMEHIE. &5 . LWL RE; NERTH
ERESREEEARS, FXEIKESERMEUNRTEMNHRNEEFRSEN. B2 5HRNIETFE
MBS R RHE.

CCICED has conducted in-depth and broad-scoped policy research which takes into account the rapidly evolving
domestic and international landscape and China’s domestic policy needs. The research over the years has covered a
wide range of topics and evolved from the initial introduction of international advanced concepts related to sustainable
development and the early efforts to raise awareness among Chinese policy makers on these issues, to drawing from
international experience on pollution treatment with building a sound environmental legal system as a priority; from
research on relationship between environmental protection and economic development and facilitating win-win model
in environment and development, to methods for boosting the coordinated development of environment, economy and
society; from focus on environment and development issues in China, to regional and global environment issues and the
interrelatedness between China and the world. CCICED has witnessed and participated in the achievements of China's
environmental protection and sustainable development.

2%hlt, BEE2EFRLBMIRME, TREUFHERSERRIIF, RUELBIBEREN, PRIAK
BERKRIESTE, 8iF: SREH. BEEFT. SETN. EMSHERRIP. 2KEFEE. 8RS
5. EWREST. EREF . ESMENH . RIRRIPSHESAR. TFEEE. RRSARSEREK. ®illkit
SRE. & “—HIK | ReREl. ReMfiE. FesiE.

Since its foundation in 1992, CCICED has carried out hundreds of research projects involving more than a thousand
Chinese and international experts, and put forward hundreds of policy recommendations on a wide range of issues
covering pollution control, clean production climate change, biodiversity conservation, global ocean governance,
energy and environment, circular economy, low-carbon economy, ecological compensation, environmental
protection and social development, sustainable consumption, media and public participation policies, corporate
social responsibility, green Belt and Road, green urbanization, green supply chain and green finance.

3 AT

Role and influence

EEe8FNERENAESMEBABF X ELESHEAEXEIREE. BiaK. EEHE
FF, HPEERSRRARESE., FZEGREE. BHEK, ATPEERREMRL . AHNE. B
HRRSEHBRUREXRBER. HE. ARIINERRPEIAR.

CCICED annual policy recommendations are circulated as official government documents by the Ministry of Ecology
and Environment (MEE) to State Council departments and local governments, providing a reference for policy makers
at all levels. A number of CCICED’s insights, recommendations and propositions are reflected in the subsequent
national five-year plans, institutional reforms, governance systems and capacity building, as well as related policies,
institutions, systems and standards.

‘PERFE—NBRARESSRBILKR, RIEEXER. FESUER. BUERM
SRITRANAR, NEHPERNMEERRFWERESHE, NEREEEMERIUESESR
MhE. ”

——ESREISE. BEEaERTEAE, 2023

"The Chinese Government, as always, will support the development of CCICED and its greater role.
The hope is for CCICED Members and experts to enhance research and exchanges, actively provide
advice and suggestions to promote China’s environment and development, and contribute more
wisdom and strength to building a clean and beautiful world."

-- Ding Xuexiang, Vice Premier of the State Council and CCICED Chairperson, 2023
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Policy reseach areas of Phase VII

FtEESSWULSHKNMESIEON, EREEREAR, AFLEF. BE, MKEFEREIKREIIE
R, BRUEEERRINEZES R TRARINE

Phase VII of CCICED has established four research Task Forces (TFs) on the topics of “Innovative Global Environmental
Governance” “National Green Governance System” “Sustainable Production and Consumption” and “Low-carbon and
Inclusive Transition” respectively. These four Task Forces serve as a framework under which Special Policy Studies will
be gradually launched.

O 4 SERE Prospects /

IR SERIFRIGECIHR
TF1: Innovative Global Environmental Governance . N
AR LI ESHER, BEBREFER, L
RS PEESPRZRMERATIFLERE. HEaTHEmtE
MEeERER BN, APENERRESRKES WL

IBE2: ERFRGREFR In the face of novel tasks and requirements brought by the
emerging challenges in the new era, CCICED will keep the
momentum and continue its efforts to support China’s ecological
civilization and global sustainable development so as to facilitate
the realization of a Beautiful China and a green prosperous world.
CCICED is determined to make better contributions to
environmental protection and sustainable development, in China

IRRR3: AIiSELEFE, HE and around the world.

TF3: Sustainable Production and Consumption

TF2: National Green Governance System

R4 (EREAEE

TF4: Low-carbon and Inclusive Transition
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(—) BEXFHERRESRRZOEE. FIHATHIELSIEFEEEE
HUHNARBBEERKOEFEERENTFEFIRONAREZEANTE. BEE2KE
RERTEALFRNEEFRE, HYELEARREFH. EREERERR.
A, BENRREBEERFERAR, HETHEZRIQEREDII.

(I) Focus on the core issues of environment and development in China. The
principal contradiction facing Chinese society has evolved to the contradiction between
unbalanced and inadequate development and the people's ever-growing needs for a
better life. Against such backdrop, CCICED will initiate systematic research on issues
related to society’s practical needs and to the fundamental contradictions, including
inter alia Innovative Global Environmental Governance, National Green Governance
System, Sustainable Production and Consumption and Low-carbon and Inclusive
Transition. These efforts are expected to contribute to the modernization of China’s
national governance capacity.

(=) ESETTENERTARE%T . DASBESTHERGE. SES
. AT, AMSHESTESERLIRSENE, BHMATESSERR
SRR, REHESENNENEOREES, ENES BN BRI EAEE
=.

(II) Provide an effective platform of exchange between China and the
international community. CCICED will build upon its strength and establish itself into
a unique platform for China to participate in global environmental governance and
contribute China’s wisdom and solutions. The Council will bring its considerable
expertise to the service of improving the global environmental governance system by
focusing on issues of common interest such as the Belt and Road, the 2030 Agenda for
Sustainable Development, South-South cooperation and ecological civilization, climate
change, ocean governance, and biodiversity conservation.

(Z) #EFREREHESHPIERBRERIRNQAEY, BHESSSFKEMEZNENE
IREEMS, BEWAZRNEIFE, REPRRMSERRARE . AENLIEINSE, il
BUMNRBEERAREEREENRR. #ERKEFENEOND, RAREFEKEKXILN ST
¥, SEMARPERFRIER, EERAEL2030FAFLRRENIZEN

(III) Enhance exchange on China’s green practices and international advanced concepts. Making
good use of the advantages brought by its network of partner organizations and international experts,
CCICED will set up proper channels for two-way communication and capacity building activities to
enhance the capacity for green development of central and local decision makers, the private sector and
business leaders. The Council will pay particular attention to the gender dimensions of its work, and there
will also be greater inclusion of younger participants in all activities and initiatives.

The Council is both a platform of engagement and a window into China, so it needs to proactively share
China’s experience and practice of green transition. CCICED also needs to support dialogue and exchange
with other developing countries, in order to help enhance their capacities to implement the 2030 Agenda
for Sustainable Development.

(M) FUHMBRSEKEXR, FHS7T. BENHZRN, SEIARSEAEXR, 2R
SIESLE. BF. MERIIMESERARESS, EERAR. BRTE. AREE. EERM
ARZRBFSEHTEFRSLEHE, HENMBEESSEDRIR. REERARKE. I KERSM
MHss, FESFPINERNRR, AR

(IV) Deepen and broaden partnerships. CCICED will uphold the values of diversity, inclusiveness, and
sharing to broaden its partnership network, and increasingly involve females, young people, the private
sector and civil society in its research and activities. The Council will adopt a pragmatic approach to
cooperation in areas such as policy research and demonstration projects, communications and publicity,
event planning, and capacity building, with the purposes to strengthen its comprehensive capacity,
improve its research quality, and expand its outreach of influence. Co-benefits and mutual development
will be attained in the process for both CCICED and its partners.




